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PO3BUTOK CUCTEMU AHI'JIIMCHKOI'O CJIOBOCKJIAJJAHHS
Y PI3HI ICTOPHUYHI IEPIOAU

Knumenko I. M. Po3eumok cucmemu an2iiiicbKo2o c1060CKI1A0AHHA Y PI3HI
icmopuyHi nepioou.

Y cmammi pozenadaromocs ocobaueocmi po3eumky cucmemu Ci1080CKIAOAHHS
AHeNIUCLKOI MOBU 8I0 OABHLOAHNIUCLKOZO 00 CYYACHO20 nepiody 8 ii icmopii.
IIpoananizosano ninegicmuuni ma eKCmpaniHe8iCMu4Hi NPUYUHU CIOB0MBIPHUX 3MIH,
OCHOBHI MOOeNi KOMno3uyii, maxi ii HOBI meHOeHyil, AK CUHMAaKcuuHe ma
Odepusayitine c1080CKIAOAHHSL.

Knwuoei cuoea: CUHMAKCUYHE CJIOBOCKIAOAHHS, Odepusayitine
CN0BOCKNIAOAHHS, KOMNO3UYILIHA MOOEIb.

Knumenxo HU. M. Pazeumue cucmemvl QHIAUICKO20 C/1060CT0NCCHUSA 6
PaszHbvle ucmopuyeckue nepuoosl.

B cmamve paccmampuearomcs  ocobenHnocmu  pazeumus  CUCMeMbl
COBOCIIOJNCEHUSL AHSIUUCKO20 A3bIKA OM OPEBHEAH2NIUNICKO20 00 COBPEMEHHO20
nepuodoa 6 e2o  ucmopuu. Ilpoananuzuposamvl  IUHBUCIUYECKUE U
IKCMPATUHSBUCTIUYECKUE NPUYUHBL CTLOBO00OPA308AMENbHBIX UBMEHEHUL, OCHOBHbLE
MOOenu KOMNO3UYyuu, maxue ee HoBble MEeHOCHYUU, KAaK CUHMAaKcuyeckKoe U
NPOU3BOOHOE CILOBOCIONCEHUE.

Knwueevle cnosa: cunmaxcuweckoe  Cl0BOCNOJCEHUE,  NPOUIBOOHOE
CII0BOCIIONCEHUE, KOMNOZUUUOHHASL MOOEIb.
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Klymenko I. M. The development of the system of English compounding in
different historical periods.

The paper deals with the peculiarities of compounding system development
from Old English till our own times. It studies linguistic and extralinguistic aspects of
compositional changes, the major pattern of compounding and new trends of its
development such as syntactical and derivational composition.

Keywords: syntactical composition, derivational composition, a compounding
pattern.

Jlist Toro o0 3po3yMiTH CydyacHUU CTaH MOBH, CTPYKTYPY ii CIOBHUKOBOTO
CKIIaAy 30Kpema, TpeOa po3IisiaTh KOKHE SIBUIIE CydyacHOI MOBHU SIK pe3yibTaT
JIOBrOr0 1ICTOPUYHOTO PO3BUTKY, SIK MIACYMOK IJIOTO PSAY 3MIH 1 IEPETBOPEHbD, 110
MaJli MICII€ BIIPOJIOBK NMEBHUX MPOMIXKKIB 4acy.

3MiHU y BOKaOyJsipi BiOYBAIOThCS Y CHIIy PI3HUX IMPUYHUH, SIK 30BHIIIHIX
(EKCTpaNmiHrBICTUYHUX), TaK 1 BHYTPIMHIX (IHTPAIIHTBICTUYHUX). 3OBHINIHI
PUYMHU 3yMOBJICH] BIUIMBOM Ha MOBY 30BHI. BOHU BUTIKAaIOTh 13 3B’SI3Ky MOBU 3
ICTOPi€I0 HapoAy, 3 TaKUMH (paKTOpaMu, SK Mirpailii, 3aBOIOBaHHS, KOHTaKTH 3
IHIIUMUA HapoJiaMu. BHYTpIlIHI TpUYMHU 3yMOBJIEHI CaMOI) CHUCTEMOIO MOBH 1
ABJISIOTH COOOI0 BHYTPIIIHI TPOTUPIYYS — MPOTUPIYYS HOPM Ta MOKIMBOCTEH
MOBH, MIPOTUPIYUS CTPYKTYPU MOBHOT'O 3HAKY TOIIO.

[IpoGnemMu po3BUTKY MOBH, il CIOBHHKOBOTO CKJIaay 3/1aBHA MPUBEPTATU
yBary 0araTbOX BITYUM3HSHMX Ta 3apyODKHMX MOBO3HaBILIB. L[iHHI y HbOMY
IJIaHI CIIOCTepeXKeHHs 3HaxoauMo y mparsax B. J[. Apakina [1], Y. bap6epa [9],
E. M. [ly6enens [2], B. I. 3a6otkinoi [3], b. O. Ineima [4], T. A. Pactopryesoi
[6] Ta iHmmumx. CroBockJagaHHsS SK OJWH 3 HAWNPOAYKTUBHIMIMX CHOCOOIB
CJIOBOTBOPY B aHIJIIICHhKIN MOBI 3aCIyroBy€ 0COOJIMBOI yBaru.

Tak, yXe B JaBHBbOAHTJIIMCBHKUN TII€piOJ] CIOBOCKIAJaHHS OyJO0 JOCHTh
PO3MOBCIOJDKEHUM CIIOCOOOM YTBOPEHHSI HOBUX CJIiB. BOHM BUHUKaIU 4Yepes
HEOOX1HICTh CJIOBECHO1 (piKcallii HOBUX MOHATH. [Ipo 11e CBIMUNThH 3HAYHA KUIBKICTh
KOMITO3UTIB, 3apikCOBaHUX Yy clOBHUKY-T0capii O. [. CMHUPHULIBKOTO, CKIIaJEHOMY
3a ICTOPUYHHUM MPUHIUTIOM [8].

CxutaiHi IMEHHUKHY MOTJIM OyTH YTBOPEH1 3a TaKUMHU MOJICTISIMU:

1. 3 ocHoB nBOoX iMeHHUKIB — N + N > N:

Sup (miBaeHs)+step (Oeper) > supstep — ninennuii Oeper,

folc (Hapon) +to3za (Toit, xTO Beae) > folctosa — Box b,

Icece (mixyBanns) + creeft (muctenrBo) > lececreft — meaununa.

2. 3 ocHOB npuKkMeTHHKA 1 iMeHHHKa — Adj + N > N:

wid (mmpokwuii) + S (Mope) > widsce (okeaH),

neah (6sm3bkwuii) + 3(e)bur (xxurens) > néahbir — cycin (cydacue neighbour),

haliz (cBatuit) + dees (menn) > halizdes — csto (cydacue holiday).

3. 3 OCHOBM IMEHHHMKA, IO Ma€ 3HA4YeHHS O00'ekTta i, 1 OCHOBM
nienpukmetHuka— N + Part.] > N, sanpukmna;

sce (mope) + lipend (manmpiBHUi) > sc-lipend — mopsik.

Cepen ckIaHUX MPUKMETHHUKIB MOKHA BUAUTATH TaKl MOJIEI:

1. 3 ocHoB iMmeHHUKa i mpukMmeTHHKa — N + Adj > Adj:
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cild (autuna)+ 3€0n3 (Monomauit) > cildzeons — young as a child,

1s (i) + ceald (xomomuuit) > 1sceald — xonoauui, sk i (icecold).

2. 3 OCHOB MpUKMeTHHKA 1 iMeHHHKa — Adj + N > Adj:

mild (m’sxuit) + heorte (cepiie) > mild-heort — merciful,

stip (cunbHUN) + mod (Xapakrep) > stipmod — XOpoOpHid.

CkaJHi MPUCTIBHUKU YTBOPIOBAIHCS 32 MOJICIISIMHU:

1. 3 OCHOB JABOX IMEHHHUKIB, 3 SIKMX Jpyre 3BHYalHO CTOSIIO Yy dopmi
naBanpHOTO Bigminka — N + N (d) > Adv, Hanpukoian:

drop (kparmst) + mcelum, naBaBanpbHMI BiIMIHOK MHOXHHH Bix mel >
dropmcelum — kparuist o Kparuii.

2. 3 ocHOB IpUIMEHHUKA i IMEHHHUKA, 4acTo y (OpMi OJHOTO 3 BIAMIHKIB —
Prep+N > Adv, Prep+N(d) > Adv:

on (ua) + zean (oko) >0nzean — Hampotu (against),

on (B) + Wes (mopora) > onwes — reTh (away),

to (K) + éacan, naBaBaJbHUM BIIMIHOK OJIHUHM BIiJl éaca (IomaBaHHs) > tO-
éacan — 110 TOTO X, Y JOJIaTOK.

[Mimu#t  psig CKIAAHMX IMEHHHKIB YTBOPIOETHCA IUISXOM 3JIMTTS  JIBOX
IMEHHUKIB, 3 IKUX MEPIIUi CTOITh Y (OpMI pOJOBOTO BiIMIHKA, HATTPUKIIAJ:

witena, poIoBUi BIIMIHOK MHOXXHHH BiJ] Wita (MyIpellb, cTapiidinHa) + 3emot
(pana, cxoaka)> witenazemot — paja cTapifiivH.

[{ikaBy Tpyny CKIagHUX IMEHHWKIB, YTBOPCHHX HAa3BaHHM BHIIE MUIIXOM,
SBJISIIOTH COOOI0 HA3BM JIHIB THXKHS. Y Cl 11 HA3BU YTBOPEHI a00 BiJ Ha3B CBITWI, a00
’ B1JI Ha3B JIPaBHbOI'€PMAHCHKUX MioJoriynux ictor. Ilpu mpoMy, SKIIO mnepiie
CJIOBO OYyJI0 IMEHHHMKOM YOJIOBIYOTO POJYy M BIJMIHIOBAJIOCS 3a OCHOBAMHM Ha -d-,
BOHO mNpuiimMano adikc pogoBoro Bigminka -eS- [1, ¢. 103]. Hanpuknaa: Tiwesdes
(Tiwes — pomoBmii BimMiHOK Bix TiW — mionoriunuii 6or BiiHH + de3) — BIBTOPOK
(Tuesday), Wednesdees (Wednes — poaosuii Bigminok Bix Wodan — Gor BiTpy i Oyp +
des) — cepena (Wednesday), punresdees (punres — poaoBHii BiIMiHOK Bix pUNOr — 6or
rpomy + dee3, T00TO IeHB rpomy) — vetBep (Thursday).

Jlesiki ckiaaHI y JaBHI YacH CJIOBAa TEPETBOPUIIMCS B CydacHI MOBI Ha
HEPO3KJIAJIHI MPOCTI CJI0BA, CKJIAJIOBI YaCTHHH SKHX YK€ HE BUIUISIOTHCS MOBIISIMH,
HaTPUKIIA;

England (OE Enslenaland < Enszlena, ponoswuii Bigminok Bia Enzle — anrmum +
land) — kpaina Anrmnis; Birmingham (OE Birminsaham < Birminsz, pogoBuii BiIMiHOK
Big Birming — BuacHe iM's + ham — OyauHOK, OaThKiBIMHA) — OAaTHKIBIIMHA
bipwminris, bipminrem; daisy (OE deses-éaze < deezes, poaoBuii BiiMiHOK Bij des —
JIeHb + éa3e — OKO) — OKO JIHSI, MaprapuTKa.

BumienaBeneni  mpukiaad  I0BOJATH, 110  MopdoJioriyHa  CTPYKTypa
aHTJTINACBKUX CIIIB 37aTHAa 3MiHIOBaTthucs 3 dacom [5, €. 204]. Cknanmni cioBa
MEePETBOPIOIOTHCS Ha TOX1JIHI, KOJIU KOpeHEeBlI Mopdemu abo TpaHCHOPMYIOTHCS B
HamiB-adikcu (Hampukman, cioBo friendship, mo moxomuts Bim freondscipe, ne
KOMIIOHEHT SCipe OyB KopeHeMm), abo TNepeTBOPIOIOTHCS B CyYacHid MOBI Ha
HEPO3KJIaH] MPOCTI CJIOBA, CKIIAJOBlI YACTHHH SKUX YK€ HE BUIIISIOTHCS MOBIISIMHU.
Tak, mpocre cioBo world moxomute Bim ckmamgnoro weorold (wer «many» + celdu
«age»), sike ozHavaio «the age of many, a B cyuacHiit MoBi o3Hauae «mankindy. Iamri
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MIPUKIIAIU TIEPETBOPEHHS CKIAJHUX CIIIB Y MPOCTI:

husband < OE hisbonda «master of the housey;

woman < OE wifman «woman persony;

lord < OE hlaford «loafkeepery;

orchard < OE orceard «plant yardy;

elbow < OE elnboga «forearm-bend».

[IeBH1 3MiHU B CHCTEMI CJIOBOCKJIQJIaHHS BIIOYJIUCS 1 B CepeAHbOAHTIINCHKUI
nepion [1, €. 166]. Llum MeTomom Oynu YTBOpPEHI HOBI IMEHHHKH, 3aMEHHUKU U
MIPUCITIBHUKH.

CkinagHi IMEHHUKH OyiM HaWOUIbII YWCICHHOIO TPYNOK M Mornu OyTu
YTBOPEHI 32 TAKUMH MOJICIISIMHU .

1. N + N > N. CxnagaHHs OCHOB IBOX IMEHHUKIB — PUHOM, PO3TIOBCIOIKEHHIA
1 y TaBHbOAHTJIIMCHKUI MTEPIOJL;

night (aiu) + gown (matTs) > nightgown — HidyHa COpouYKa,

foot (wora) + ball (xyns, m'sta) > football — pyroou,

table (crin) + cloth (omsr) > tablecloth — ckarepTuna.

2. Prep + N > N. Cxiiajanss npuiiMeHHUKA i OCHOBY IMEHHHUKA!

fore (mo) + noon (mosyaens) > forenoon — yac 10 MOMyaHS,

thorough (kpi3s) + fare (mwsx) > thoroughfare — npoiza.

3. Adv + V > N. CkiaanHs OCHOB IIPHUC/IIBHUKA I T1€CIOBA:

in (ycepenuni) + come (MPUXOAMTH) > income — NPUXIia, TPUOYTTS, Mi3HIIIC —
«ITOXOT.

4.V + N > N. CkiraganHs OCHOB J1€CJIOBA il IMEHHUKA:

breken (mamatu, mopymysatu) + fast (mocr) > bre(a)kfast — cainanox.

VY nanuit nepion Oyno yTBOpeHO Oarato CKJIATHUX 3alMEHHUKIB, TIEPEBAKHO
HEO3HAYCHHUX, 3 OCHOB 3aiiMeHHMKa ¥ iMmeHHuKa (Pron + N > Pron):

any (sxkuii-ueOyap) + body (tino, aroauna) > anybody — xToch,

every (ycskuit) + thing (pia) > everything — yce.

CxiaiHi TPUCTIBHUKU B CEPEAHBOAHTIINCHKHUM mepios Oynu YTBOpEHI 3a
MOJICIISIMH .

1. Adj + N > Adv:

meen, meien (cepenniit) + whil(e) (uac) > meanwhile — Tum gacom.

2. Pron + Adv > Adv:

any (sxkuii-ue0ynn) + wher(e) (ne) > anywher(e) — ne-ue0Oyb.

3. Adv + N > Adv:

before (komuce, panimre) + hand (pyka) > beforehand — 3a3nanerins.

4. Adv + Adj > Adv:

all (uinmkom) + re(a)dy (rororwmii) > alre(a)dy — moBHicTIO TOTOBMH (ITi3HIIIE —
HPUCITIBHUK yoice).

VY paHHIN HOBOAHTIMCHKUN TIEPIOJl y TOPIBHSAHHI 3 MOMEPEIHIMH Y CUCTEMI
CJIOBOCKJIQJIAHHS BUHUKJIM HOB1 PUCH.

Croci6 ckiiajaHHs OCHOB TPOJIOBKYBAB 3QJIUINATUCS JTIOCUThH MPOJTYKTUBHUM.
Aute B Mexax bOro crocoOy 3'sIBUIIMCS Taki HOBI peryisipHi mozedni [1, €. 238]:

- Adj + N > N. Cknagni crnoBa Ii€i MOACII BHHHUKIM 3 O3HAYaJbHUX
cioBocnoiaydeHb. Hagami nepimii KOMIOHEHT MIT BTpayaTH CBOE MEPBICHE JIEKCUYHE
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3HaueHHs. Hanpukian:

smallpox — Bicma (3axBoprOBaHHS);

great-coat — mmHens (MPUKMETHUK great He Mae 3HAYEHHS GeauKkull y IbOMY
IMCHHHKY);

easy-chair — m'ake kpicio (mepiimii KOMIIOHCHT €asy B)K€ He Ma€ Hi CBOI'O
CTapOro 3HAYCHHS 3pyuHUll, HI CBOT'O OLJIBIIC M3HLOTO 3HAUCHHS JIe2KUll).

- Ger + N > N. V Takux CKJIaJHMX CJIOBaX MEPUIMH KOMIIOHEHT BHpaXKae
MIpU3HAYEHHS MTPEAMETa, MO3HAYEHOTO CKIIaHUM ciioBoM. Hampukian:

looking-glass — m3epkaio;

rerading-room — 4uTaIbHS;

booking-office — xaca (Bin niecnoBa to book — 3ammcyBatu mpi3BuIIe TOTO, XTO
izie, Mpu MOKYIILI MICIb Y AWIIKAHCH);

dancing-hall — 3an s Taniis.

HoBuM acmekToM CJIOBOCKJIAJaHHS CTaJ0 PO3IIMPEHHS CUHTAaKCUYHOTO
croco0y CJIOBOTBOPY, KOJM HOBE CJIOBO YTBOPIOETHCS NUISIXOM CTSTHEHHS
CJIOBOCIIOJTYY€Hb, 1110 CTaJIA IMOCTYIOBO CTIHKUMHU.

HalnpoayKTUBHINIOW MOACIUII0  CKJIQJHUX CJIB CHHTAKCUYHOTO THUIY €
NPUIMMEHHUKOBA MOJIEb, KOJU KOMIIOHEHTH CKJIQJIHOTO CJIOBa 3'€IHaHI MiX COOOIO
3a IOMOMOTor0 puiiMeHHUKiB. Hanpuka:

man-of-war — BilicbkOBHi1 KOpabelib,

matter-of-fact —po3zaiunmii.

3a 1HIIOK MOJEIUTIO Y HOBOAHTJIIMCHKUI Mep10j] BUHUKIIO TaKOX 0araTo CiiB, y
SIKUX CTIOJTyYHUM €JIEMEHTOM OYIH CIIOTYyYHUKH, K, HAPUKIAI, TPUKMETHUKH:

milk-and-water — 6e3BoabHMIA,

hole-and-corner — raemawuii,

a00 X CJIOBa, 10 CKIIQTy SKUX BXOJATH JAIECIIOBA, HATTPUKIIAI:

merry-go-round — kapyceib.

YT1BOpeHHs (HOPM MHOXKHHH TaKUX CJIIB Ma€ CBOi OCOOJMBOCTI. Y CKIIAQIHUX
CJIOBaX MPUHUMEHHUKOBOI TPYMH, SK MPABUIO, MEPUIUH KOMIOHEHT OAepKye adikc
MHOXUWHH [6; 7]. Hanmpuknan:

mothers-in-law — remi,

sons-in-law — 3.

HaBeneni npuxiaau cBig4aTh Ipo MEBHY €BOJIOIIO, PO HOBI PUCH B CUCTEMI
AHTJIICHKOTO CIOBOCKJIAJaHHS B paHHIN HOBUI MEPiO/I.

B ocranHi pecaTupiydss B aHMIMCBKIA MOBI MPOJOBXKYE 3pOCTaTH POJb
cinoBockiananua. Y 80-90-Ti poku, a TakoX y MNEpHIMX JECATUPIYYSIX HOBOIO
TUCAYOJIITTA BOHO CKJIajlo Oyin3bK0 30 MPOUEHTIB BIiJ YChOIO KOPIyca HEOJIOT13MIB
[3, c. 29].

Cepen ckiagHUX HOBOTBOPIB y IIIJIOMY TMEPEBa)KalOTh JBOKOMIIOHEHTHI
onunuili. OCHOBHHUMH MOJICTISIMU MTPOIOBKYIOTh 3anmuiaTucs moaeni N + N > N; A +
N > N (doomwatcher «monypwuit necumict», desk-work «aamiHicTpaTuBHa poOOTay,
paper-board «OymiBenbHuit kapTOH», summer-stock «miTHi ractposi», windchest
«HakKonuuyyBad moBiTpsi», hotshot «mpobuBHa nrommuay, blacklight «uaeBummme
CBITIION.

KinpkicTe  CKIADHOMOXIAHUX  OJNWHWUIL  OOCHUTH 3HauHa. OCHOBHUM
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MPOAYKTUBHUM CYy(PIKCOM B iX CTPYKTYpi € Cy(ikc -er, ajie 3yCTpid4aroThCs ¥ 1HIII,
Hanpukiaaz, -Nik:

change-maker — po3minHuii aBTOMAT;

page-turner — my>xe mikaBa KHUXKKA;

no-goodnik — Hik4ema.

3a ocTaHHI POKM BHHHUKIM HOBI MPOIYKTHBHI CKJIagHOMOXiaHI Mozaem [2; 3],
cepen SIKMX 3a3Ha4iMO TaKi:

- Abbr + N> N:

D-Day — nenb nepexoay Ha JeCATHYHY CUCTEMY B AHIII],

USAF-man — iticekouii meotunk CIIIA (USAF — United States Air Force),

B-chromosome — 3aiiBa (iogaTkoBa) XxpomMocoma,

T-mycoplasma — mikpoopranizm y ¢popmi Oyksu T;

- N + Numeral > N:

Day-1 — noyartok, nepiuinii 1eHb 40ro-HeOy ib;

-Prep+ N> A:

off-pitch — danpimsuii,

off-line — aBToHOMHMIA,

off-the-wall — He3Buualinuii, HeTpaauIiiHWIA (MOJCIb YCKIAIHIOETHCS
BBEJICHHSM apTUKJIS);

- Pron + N > N:

me-generation (me decade) — HECSATHUITTS, IO XapaKTEPU3YETHCS MONTYKAMHU
CaMOBHUPaXXEHHS 1 0COOUCTOrO yCHixy.

Ha cyuyacHoMmy eTari akTUBHO yTBOPIOIOTHCS HOB1 ()pa30Bl JIEKCUUHI OAUHUIIL,
[0 TaKOXX BIMHOCATHCA N0 po3psAny ckiaamgamx. Cepel HUX BHAUIIETHCS TpyIa
YTBOPEHb 13 KOMIIOHEHTOM -iN, M0 MepeAaroTh 3HAYCHHS SKOICh Mdii 3 METOM
MIPOTECTY:

work-in — hoopMa cTpaiKy: mpUX0IUMO, ajic HE TPAIFOEMO;

lie-in — nexaya JeMOHCTpAIIis IPOTECTY,

to sleep-in — gemoHcTpariss mporecTy y (GopMmi 3axBarTy MPUMIIICHHS IS
HOYIBIII,

to pray-in — 36uparucs B IEpKB1 Ha 3HAK MPOTECTY.

[TomynsipHi TaKOX OJUHUII 3 IHIIUMU MPUAMEHHUKAMMU:

belt up — 3amoBKHYTH;

black-out — nopyienHs 38’s13Ky, OekayT;

boil-off — Bumapka;

break-in — He3aKOHHE BTOPTHEHHS;

button-up — goBecTH 10 KIHIIS;

fall-out — moOiuHMI TPOAYKT;

paid-in — ToH, 1110 TIATUTh YWICHCHKI BHECKH;

t0 pig-out — nmornuHAaTH TKY.

Taki oauwHMIN, SK TPABUIO, BXKHUBAIOTHCA B CHUTYyaIisX HeGOpMaIbHOTO
CHIJIKYBaHHS 1 MAOTh BIJMOBIHI TO3HAYKHY B JIEKCUKOTpadIvYHUX JKEPEax.

OpHi€r0 3 BaXIWMBUX TEHJEHINIA CYYaCHOTO CJIOBOCKJIAJaHHS € TBOPCHHS
MOJIIKOMITOHEHTHUX KoMOiHattii [3, €. 31]. Benuka iX KUIBKICTh CKIIAJIAETHCS 13 TPHOX
KOMITOHEHTIB, MEHIIA — 3 OUTBIIOT X KUTbKOCTI. Hampukma:
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point-in-time — KOHKPETHUH Yac;

middle-of-the-road — xapakTtepHuil I MON-MY3HKH, IO 3aIy4ae MIHPOKY
ayAUTOPII0; TOMIPHUHM (Y TOJITHIT);

straight-line responsibility — npsima BiAmoOBiJaIbHICTD;

top-of-the-line — natikparwii;

ball-park figure — npu0mu3Hi naHi;

back-of-the-envelope — nerxko i MmBHUAKO BH3HAYAEMIH, HE MOTPeOyIOUUit
TPUBAIUX IT1IPaXyHKIB.

TpamisroTecst HaBiTH (0COOIMBO y 3aco0ax MacoBoi iH(opMarlii) okazioHATBHI
CTSTHEHHS IUTHNX PCUYCHbB:

your-money-or-your-life actions; take-it-or-leave-it traditions.

VY nux BUmajgkax i€ TEHJEHINS O BUPAKEHHS OYyIb-sKOi TYMKH, SKOKO O
CKJIaJIHOIO BOHA He OyJia, y MeKax OJHOTO CJIOBa, 10 Ma€e Habarato OLIbIIl 3MICTOBHI
I eKCIpecUBHI MOKIJIMBOCTI, YUM CIIOBOCTIONYUYEHHSI, TOMY IO CKa3aHe JACKIIbKOMa
CJIOBAMH HIKOJIM HEe OyBa€ HACTUILKH XK €EMKHUM, SIK CKa3aHe OJIHUM CIIOBOM.

Cepen HOBHX CKJIQJIHUX IMEHHUKIB MAlOThCSl OJIMHHUIIL 3 PI3HUMU
HOMIHATMBHMMH BJIACTHBOCTSIMH: SIK 3 KOMITOHEHTaMH nipsiMoi HoMiHariii (black-light
— ynbeTpadioneToBe Ta iH(ppadepBone cpitio, black hole — wopna nipa), Tak i
yTBOpPEHI METOHIMIYHUM TiepeHocoM (cloth-cap — poGiTHuK ¢izuunoi mparri, high-rise
— 06araTonoBepxoBUN OYJIUHOK).

YTBOPIOIOTBCSI TAaKOXK CKJIaJHI IMEHA 3 TEPIIMM KOMIIOHEHTOM — BJIACHUM
M'sIM:;

Dotherboys-hall — mkoma, ge manye *opcToka TUCIUILTIHA;

Venn diagram — niarpama BeHHa (CKIaIeThCs 3 KiJI, IO MEPECIKAIOTHCS).

JlexcuyHa cucTemMa aHrJIiMChKOI MOBH MPOMIIIA TPUBAIMN HUIAX 1ICTOPUYHOTO
PO3BUTKY, siKUI oxorumioe nepiof 3 V no XXI ctomiTrs. Sk pe3yapTaT Hb0ro npouecy
BOHa Halyla THUX pHUC, IO il XapaKTepHI CHOTOAHI — aHATITUYHOCTI OyI0BH,
a0CoOpOTUBHOT TEH/ICHIII1 PO3BUTKY BOKaOYJIsIpa.

AHani3 cy4yacHUX JOCTIPKeHb Yy Taidy3l MOBHOTO PO3BUTKY IOKa3ye, IO
1HTEpeC 0 TaKoro poay (uIodOriYHUX MPOOJIEeM HE MOCIAOIIOETHCS, 110 CHpPUSE
KpalioMy OCMHCIICHHIO HACHIJKIB Ta pe3yJbTaTiB JIHTBICTUYHHX 3MiH. TiIbKH
ICTOPUYHUH MIJIX1 A0 SIBUI] Cy4aCHOI MOBH MO>KE 3a0€3MeUnTH ii BIpHE PO3YMIHHS 1
BUKOpPHUCTaHHS. PO3yMiHHS ) 3aKOHIB PO3BUTKY MOBHU, BMIHHSA MOSICHUTH iX 3
MO3UIINA 1CTOPIi MOBHU Ta 1CTOPIl HAPOY — HOCIS II€T MOBU — OyJ1e CIIPUSATH PO3BUTKY
TIaJIEKTUYHOTO TIOTJISIIY HAa MOBY, HAyYKOBOMY OCMHCIEHHIO HOPM Cy4acHOI
aHTJIIHCHKOT MOBH.

Cnmncoxk BUKOPHUCTAHOI JiTEPaTypH

1. Apakun B. JI. Wcrtopus aHrmmiickoro s3pika : yuyeOHUK / Bnagumup
JmutpueBnd ApakuH. — Mocksa : DUIMATIINUT, 2001. — 272 c.

2. Jlyoener; O. M. JIUHrBUCTUYECKHE U3MEHEHHS B COBPEMEHHOM aHTJIMACKOM
a3blKe | yueOHoe mocoOue / DnpBuHa MuxainosHa Jlyoenen. — MockBa: I'nmocca-
IIpecc, 2003. — 256 c.

3. 3abotrkuna B. M. HoBas nekcuka COBPEMEHHOIO AaHIJIMMCKOTO S3bIKa

yuebHoe nocodue / Bepa MiBanoBHa 3aboTkuHa. — MockBa: Beicmiast mkomna, 1989. —
126 c.

81



4. Wnmpmm b. A. Hcropust anrmmiickoro s3bika : yueOHuk / bopuc
Anexcanaposuy Uneui. — Mocksa: [Ipocsenienne, 1988. — 276 c.

5. KyneraBosa JI. B. Jlekcukonorus aHIVIMMCKOrO S3bIKa :© Yy4eOHO-
npaktuyeckue mMarepuansl / JI. B. KynsraBoBa. — MockBa: ACT: Boctok — 3anaz,
2008. - 511 c.

6. PactopryeBa T. A. Hcropusi anriuiickoro si3pika : yueOHUK / TaTesHa
AnpuanoBHa PacropryeBa. — Mocka: OOO «M3parensctBo Actpenb»y, OO0
«M3marensctBo ACT», 2002. — 352 c.

7. Cvupauukuii A. U. Jlekuuu 1mo MCTOPUHM AHTIUICKOTO S3bIKa : y4eOHOe
nocobue/ Anexcanap MsanoBuu Cwmupnuikmii. — Mocksa: [JoOpocser, 2000. —
238 c.

8. CmupHuukuii A. . XpecromaTus o MCTOPUU aHTIIMMCKOTO s3bIKa ¢ YII mo
XVII B. ¢ rpaMmMaTH4YeCKUMHU TaOJUIAMH U HUCTOPUYECKUM U ITHUMOJIOTHYECKUM
cioBapeM / Anekcanap MBanoBuy CmupHuikuii. — Mocksa: U3a-Bo nurepaTypsl Ha
WHOCTpPaHHBIX s13bIKax, 1953. — 288 c.

9. Barber Ch. The English language: a historical introduction : manual /
Charles Barber. — Cambridge : Cambridge University Press, 1994. — 299 p.

YK 811.161.1°42 baoean
O. B. Ko3.J0Ba,
cmyoeumxka mazcucmpamypwi cneyuanvrHocmu 014.02 Cpeonee obpaszosanue.
A3vik u tumepamypa (pycckuii), paxyivmem uHOCMPAHHBIX SA3bIKOE,
Kpusopoorcckuii cocyoapcmeennniii nedazocuieckuil yHu8epcumem,
2. Kpusoui Poe

CIIEIIU®UKA MIOPTPETHBIX XAPAKTEPUCTUK NEPCOHAXKEM
B ITPOU3BEJIEHUAX U. BABEJIA

Koznosea O. B. Cneuughixa nopmpemnux XxXapaxmepucmuk nepcoHax3cie y
meopax I. babens.

Y emammi npoananizosano nopmpemui Xxapaxmepucmuxu nepcoHadicie meopie
1. babens. Buseneno, wo 6 npo3i NUCbMEHHUKA HASAGHI MOBHI, NCUXOA02IYHI mda
camupuyni nopmpemu. 3azanom, nopmpemu nepconadxcie, cmeopeni I. babenem,
OUHAMIYHI, SACKPABI, HANOBHEHI eMOYIUHUM [ eCIMEeMUYHUM 3MICIOM, NCUXOJIO2I3MOM,
M AKUM 2YMOPOM I YUWUNTUBOTIO CAMUPOIO.

Knwuoei cnoea: xyoooichiti nopmpem, MOBHUU NOPMPen, HCUXON02ITYHUL
nopmpem, camupuunuil nopmpem, 1. babenw.

Ko3znosa O. B. Cneyughuxa nopmpemupix XapaKkmepucmuk nepcoxaiceii 6
npouszeedenusnx U. baovena.

B cmamve npoananuzupoeansvi nopmpemuvie Xxapakmepucmuru nepcoHaxiceu
npouseedenutl M. babens. Bviasneno, umo 6 npoze nucamensi wlupoko npeocmasiietsl
A3bIKOBblE, NCUXOJIO2UYECKUe U camupuyeckue nopmpemoul. B yenom, nopmpemoi
nepconaoiceu, cozoannvie M. bBabenem, OuHaMUuuyHbl, KPACOYHBI, HANOJHEHbI
IMOYUOHATLHBIM U ICMEMUUECKUM COOEPHCAHUEM, NCUXOTIO2UBMOM, MASKUM IOMOPOM
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